Tezko je lo¢il se in je nerad In Se je mislil sam s sebé

odjahal na devinski grad: - in §e pokimal je z glavé:

je v gradu pismo izro&il »Bolj§ega zeta ne dobim,
in nanj odgovor je dobil. pa ¢e bi el ga iskat v Rim!« —
Nemudoma z odgovorom : Je ozdravela Jelvica,

je moral jahati v. Tolmin na dom, - a bila je vsa Zalostna

a vendar na pristavi Se ; in ob vecerih, ko prisle

se vstavil je mimogredé. so na modro nebo zvezde,
Pobaral je po Jelvici, ob oknu je posedala

svoji mladi nevestici, in ¢ez morje je gledala,

in zvedel je: Bolna lezi, oj ¢ez morje na lagko stran,
bolna lezi, smrti zeli. . in vzdihala sred svojih sanj:
Se Ceharju je roko dal »0j pridi, pridi Ze enkrat,

in s konjem je odpeketal, Joannes, k meni Zalostni,
ga spremljal Cehar je z oé¢mi, da spet mi lice zarudi
dokler v daljavi zginil ni. ko ¢ednja na pomlad . . .«

(Dalje.)

CAROVNIK IZ PEKLA. _ ANTON PODBEVSEK.

(SEDEM DNI PRED RAZSULOM BIVSE AVSTROOGRSKE ARMADE, OB FELLI ZA' SPANSKO BOLEZNIJO
UMRLEMU TOVARISU, ENOLETNEMU PROSTOVOLJCU PODDESETNIKU STANKU STARCU.)

Stal sem Ze proti veéeru na prostranem pokopaliéu in medtem, ko sem gledal
brezizrazno z gri¢a v dolino pod seboj, kjer se je lenc valila reka in so se vrstili
predori, vsekani v Zive skale, si mi govoril Sepetaje, kakor da se ne pogovarjas
z menoj, temveé z mrtvimi, spedimi po zanemarjenih grobeh: »Samo eno misel
imam in ta je érna kakor netopir, ki naju obkroZuje. Meni, ki vidim povsod samo
umiranje, se zdi, da ne bom nikoli priSel iz tega solnénega kraja, ki je sicer lep.
doma pa je vendar najlepse! Zakaj odkar sem videl nesteto rumenih lobanj, suhih
skoro kakor puskino kopito, posuSene roke in noge kakor bi gledal travnate bilke
in sem slifal berata z gramofonom, se ne morem preprifati, da ne bom izdihnil v
daljni zemlji in me ne bodo pokopali na tujem brez sve¢ in duhovnika. O kaj bo
neki naredila moja plavooka ljubica, ki me ima tako rada, pa bo sliSala nekega
jesenskega dne, da sem umrl?« Smejoé& se kakor hijena v Tvoj trpljenja polni obraz,
sem Te naenkrat prekinil: »0, kje ste moja detinska leta, ko sem Se spuséal ladjice
v potoéek in zmaje v zrak, streljal na lok, igral se razbojnike, lovil metulje in pri-
sluskoval v gozdovih ves zamaknjen pti¢jemu petju?! V meni plamte pisani spomini
kakor baklje, goree v temni noéi, pa gledam samega sebe, kako sem stal vsako leto
enkrat pri vrtilnici, ki so jo obkroZale mnoZice ljudi, — doneli so neprestano eni in
isti zvoki, — veékrat tudi sam zajahal konja ali leva, pa sem se vozil v vedno enakih
krogih. O kje so Ze tudi moja zrelejsa leta, ko sem Ze kot mladeni& otvoril spre-
hajajo¢o se Solo za pionirje, vodil tovariSe kakor pav svoj.rep in jim govoril, da se
vidim poSevno stojetega na hribu s piS¢alko v ustih, pa da piskam v najviharnejSem
slogu, da se podirajo brzojavni drogovi, hiSe ob cesti, zvoniki v mestih?/« Tvoje
zbegane oé&i so me gledale vpradujode, jaz pa sem resnobno zopet ozirajoé se proti
nizkemu, rdeemu nebu, kjer so se videla ¢udna nebeika znamenja, govoril Ze bolj
samemu sebi kakor Tebi, ki si bil vedno kakor harfa, ki ji je zagelo ubirati mehke
strune lepo dekle: »Ti deviiki moj otrok Ze zopet strmi§ vame kakor v kakega
nenavadnega boZjastneZa, jaz pa Ti Se retem, da Ze vidim nafe parnike z vrlimi
mojimi mornarji, ki mi prepeljujejo na moj brezZiéni  brzojav stotisoe naih
izseljencev, parniki plujejo proti drZavam zlata in jekla in se vrafajo z mojimi
ljudmi, ki so se 3olali v tujini. Vijejo se Ze vlaki z zastavami, na postajah regljajo
Stevilne strojnice v pozdrav in Ze drve orjaske lokomotive globoko v notranjost
moje drZave proti Ze znanim vojaskim zbiraliS€em!« Izpod oblainega neba se je
nepri¢akovano vsula silna ploha in Ze sva mol&e stopala v zasedeno mesto. Ko sva
§la mimo velike cerkve, si rekel Se vedno otitno preplagen nad mojim nerazumljivim
vedenjem: »Ze dolgo nisem bil v cerkvi, kaj Sele pri masi, stopiva noterl« In sva
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vstopila in ogledovala sva vnovié od strelov razpraskano cerkveno ladjo, §e nedavno
vojasko skladisce, vzunaj je razsajal vihar. Ti pa si zatel v zadregi: »Kako lepa je
mlada kapitanka, ki stanuje nasproti Tvojega bivaliéal« In sem mu rekel: »Ali Ze
ve§, kaj se mi je zadnji¢ pripetilo, éloveku s planetov? Slonel sem na oknu svoje
sobe in kresale so se mi dinamitne misli kakor iskre pri bengalizni lokomotivi s
slabim premogom. Kmalu sem zaégutil v sebi glasbo in se vdal docela bozanstvenim
zvokom, omahnil na divan in zaprl trudne svoje o¢i. Kako neznatne v primeri z
mojimi so se mi zazdele svetovne simfonije! Zvoki pa so postajala glasnejsi in
naenkrat sem se zdrznil, ker v mojo velitastno se je mesala neka druga slabej3a)
ki je bila bolna v svojem poletu. Kakor v sanjah sem dvignil pogled na balkon, ez
katerega se je razlivala meseéina. Ni bilo dvoma, sedaj sem razloéno slisal. Nekdo
je igral v sobi klavir, na balkonu samem pa je stala kapitanka v beli obleki in igrala
vijolino. V&a okolica, ki se je zdela, da spava, je drgetala opojnosti. Tedaj pa se je
oglasilo v mesetino mackino mijavkanje, zdelo se je, da je zadela nekje kosa ob
svezo travo in cvetlice. Vijolinistinji so padle gosli iz rok, kriknila je in zginila z
balkona. Povsod je vladala stroga tidina, jaz pa sem e dolgc &ul kréevit njen jok
in si mislil: »Ali Ze zopet poljubuje in moé&i s solzami fotografijo svojega moza, ki so
ga ujeli sovrazniki?« In ko sem gledal %e njeno vitko pestavo, ki se mi je zdela vsak
dan bolj skrivnostna, sem jo vzljubil z vso svojo mladeniske dufo in se tudi Ze
zgrozil, ker ali morem sploh biti zvest in za koliko ¢asa?! Pred mano na kolena so
Ze padale najlepe blede ljubice, ker so gledale v meni utelefena vsa ona tuvstva,
ki jih imajo ljudje ob godbi in plesu, jaz pa sem Sel mimo njih z ledenim svojim srcem
in se jim rezal v hirajote obraze, ker sem Ze davno obupal nad njihovo nedolZnostjo
in se mi je hotelo tudi brezkonénega trpljenja. Hoges, da Ti povem prispodobo?
Zdim se kakor &rn, ogromen vrag, jaz Ibrahim Ahmed, knez Sicilije in Afrike, ki
je dal svoje Zene Zive pokopati, nosege razZagati, héere pomoriti kakor hitro so
bile rojene, — 16 deklic, ki so jih skrivaj odgojili, je dal pomoriti kakor hitro je
zvedel o njih, — ki je dal pred svojimi o&émi osem bratov zaklati in svojega naj-
draZjega sina Abud Agaba ravnotako pred svojimi oémi obglaviti, ki je dal v svoje
veselje ministre, dvornike, tajnike po veé skupaj seZgati, ali v vreli vodi potopiti,
ki je lastnorogno 500 ujetnikom s svojo sulico prebodel srca, jih dal navezati v
ovratne veriZice in obesiti na vrata svoje sobel« Z nepopisno grozo v oéeh in tresoé
se po vsem telesu si rekel: »Bojim se, da si Zivéno bolanl« Tedaj pa sem Te prijel
za roko in rekel: »Ali vidi¥?« In tudi Ti si videl naenkrat oZivljene oltarje, prigele
so goreti svece, svete podobe na stenah in stropu se pregibati, kakor tudi kamenite .
podobe, predstavljajoée kriZev pot, vsa cerkvena ladja je bila razsvetljena, taber-
nakelj v ognju, bandera v plamenih, pri¢eli so vstajati mrligi iz grobov in polniti
cerkev, naenkrat sva zagledala Se masnika pred oltarjem, pozvanjati ministranta, —
bila je sveta maSa. Hotela sva se ubraniti stradne slike, mrtvaskih obrazov, ki so naju
cbdajali, pokrila sva si spa&en obtaz z rokami, vendar slike niso izginile, prikazivali
so se filmi pred najinimi zastrtimi oémi in gledala sva zemeljsko oblo, na kateri je
mrgolelo ljudi najrazliénejsih plemen in so se pobijali in grizli kakor volkovi, da bi
mogli Ziveti, — vsi deli Sirnega sveta so bili v ognjevitih plamenih. Ko se je nama
prikazivala svetovna zgodovina od pricetka sveta, sva kmalu opazila §tevilne genije,
ki so hodili neutrudljivo daleé pred svojimi narodi in so mislili, da bodo Ziveli veéno,
ali pa najmanj veé tiso¢ let, pa so bili mrtvi Ze po nekaj stoletjih. Videla pa sva Se
nekatere blazneZe, ki so si izmislili v svojih donebesnih poletih, da Zive naenkrat
po vseh kontinentih in to v tisog in tiso& izbranih &loveskih telesih, Zaretih kakor
solnce in da ne bodo nikoli izumrli, &e pa bodo, bodo Sele ob vesoljnem potopu.
Ko sva gledala s svojimi steklenimi oémi, premizljajo¢ o minljivosti vsega mogocega, .
§e one z ogromnimi lobanjami, sivimi lasmi in velikimi srebrnimi bradami, ki so se
istovetili z zemeljsko oblo, in Ze zopet one strainejée dufevne velikane, ki so govorili
o sebi kakor o vsegamogoénem stvarniku nedoglednih nebes, vseh neizmernih delov
sveta in vseh brezbreznih morij, sva pozabila, kako je nama ime. K temu se je pri-
druzilo sprva komaj sli§no, potem pa vedno glasnejSe in moénejie orglanje s kora,
ki je izzvenelo v orjasko godbo. Ves omamljen sem dal roki z mrtvaskega obraza in
v sredi med &loveskimi skeleti ugledal njo, ki sem jo oboZeval Ze nekaj dni. In sem
pricel krigati v svoji vznemirjenosti, da bi prevpil godbo: »0O moja. kapitanka,
kapitankal« In me je sliSala in se je obrnila s svojim pojogim glasom mirno, dosto-
janstveno k meni, stoje¢im pod cerkvenim korom: »Che cosa volete signor?«
Pobegnil sem iz cerkvene ladje na ulico, spustil se v blazen tek proti svojemu
stanovanju, preskoé&il po ve& stopnjic in Ze planil v svojo sobo, ki se mi je zazdela
kakor grobnica, kjer so me pozdravilg Stevilne roZe z mrtvadkim svojim vonjem,



&rni zastori, spusceni do tal, — moje zastave, zagrebel svoj beli obraz v posteljne
blazine in jokal kakor otrok. In vendar sem jo videl proseto: »Kje se mudi§ moj
najdraZji, da ne pride§ poloZit svoje kodraste glave na moja drhte¢a, polna prsa
in si neusmiljen ne pozeli§, da bi me pokrile Tvoje roke in noge?|« Ti pa si Ze stal
bled kakor stena na pragu in se tresel razburjenja, ker si me naenkrat razumel v
mojih zadnjih vzdihljajih in klical: »O, zdaj vem, da so Tvoje kompozicije najbolj
rdece, kadar umira8l« Vzunaj je razsajal vihar, padal deZ, udarjal grom, utrinjali se
bliski in v vse to se me3alo divie grmenje topov. Takrat se je tudi zaslisalo iz
spodnjih ¢astniskih prostorov igranje na klavir, razbrzdan Zenski smeh in krohot
kakor bi se oglasale gonece se krave, pijano mogko petje. V svoji peklenski bolesti
sem Se opazil, da je bila vsa narava kakor orjaska otoina godba, ki se je ovijala
kakor rdeé pajéolan nage, koséene plesalke, ki je plesala v popolni temi, ki so jo
razsvetljevali topovi streli, v sredi milijonskih sovraznih si armad, stoje¢ z eno
kurbirsko svojo nogo v dolini in z drugo v gori, enega najbolj strastnih zemeljskih
plesov, tango.

In Ti postavljam pri¢ujo&i spomenik, izsekan iz Zive skale in obdelan sirovo, ker se mi zdi, da Ti bo ve&
povedal kakor izlikani, in ki govori samo navidezno veé o meni kakor o Tebi; ker jaz vem, da ée bi e Zivel
in videl svoj spomenik, postavljen od mene, bi preseneden vzkliknil: »To sem vendar jaz, moji duevni boji,
vse to sem jaz spevall« O, tako pa si Ze takrat, ko sem jaz napol Ziv korakal po Siroki cesti med gorami mimo
sokolovega mesteca, lezal pokopan na ravnoistem pokopaliéu, odkoder sva pred meseci opazovala oblake,
v katerih sva gledala konjenico, ki je §la kakor vihar! Vlekli smo se v daljavo kakor ¢reda preganjanih vol-
kov, za nami sovraznik, kakor se nam je zdelo. Pet no& sem Ze lezal na prostem ob straznjih .ognjih, ves
garjast sem strmel v nebo, — zdelo se je s svojimi meglami ravnotako raztrgano in bolno, — mimo je drvel
tren, topnidtvo, oklopni avtomobili, korakale so dolge kolone utrujenega vojastva. Spremljali so nas na celi
dolgi poti gavrani s kri¢e&imi, éudno pobarvanimi glasovi. Ob cesti so leZali mrtvi konji, med njimi onemogli
ljudje, govoreéi vse mogole jezike, nad glavami so brneli zrakoplovi, — ravnokar se je zaletel pri spuséanju
na tla eden izmed njih ob bliznje drevo in prigel goreti s tako bliskovito naglico, da ko smo prihiteli k njemu,
smo naéli Ze samo ogrodje in sezgano letaléevo truplo, — na nasi levi strani pa so hiteli proti drZavni meji
dolgi vlaki, pri katerih so bile §e strehe zasedene od beZecega vojastva. Videli smo jih, kako so pri predorih
trumoma padali na tla in je Sel vlak Gez nje, Zelezno in zategnjeno ZviZgajo¢. In sem za trenutek pomislil,
kaj bi bilo, &e bi tudi jaz, ki tako besno sovraZim samega sebe in ki sem predstavnik naroda, katerega svo-
bodoljubni bratje prebivajo v najve&ji drzavi na svetu, ravnotako bedno poginil. Saj ne vé 3e nobeden, da
sem, noseé v svojih nemirnih prsih na&rte za veé sto let, prehodna to¢ka, skozi katero bodo morali vsi tisti,
ki letajo po zraku in ho&ejo biti silni. Karabinke na hrbtu, sem korakal v prvi bataljonovi vrsti, — imeli
smo v sredi trobentarja, ki nas je spremljal, — vsi drugi smo pa prepevali narodne koraénice in tresla se
je zemlja pod naSimi nogami in donel zrak naSih popevk. In ko sem pomislil sredi petja, kako nas bodo
sprejemali na veder na nasi doma&i zemlji z lampijoni, obsipavali s cvetjem in objemali, sem sklenil, da ko
bom Zel poln ran na razmesarjenem telesu in obdan z nedtevilnimi ka¢ami v deZelo, kjer citrone cveto, se
bom pomudil tudi na pokopaliiéu, kjer so nadli Tvoji zemeljski ostanki veéen pocitek in kjer naju je zalotil
lepega majniskega vecera razdivjani vihar, in bom mislil na Te, ki Ti ni bilo usojeno, da vidi§ vstajenje svoje
domovine in ne vzklikas ve kakor jaz s svojo lucifersko glavo: »O telo, jeta moje dufel«

SAMOTNA ULICA.

V molk zakopana je ulica tiha,

prek starih se hi§ mesecina razliva,
iz vsega obéutje pradavnosti diha,

v brezbreinosti no¢ni vsepokoj sniva.

Izgubljeni ¢loveski glasovi zasekali so se v sanje
preneine — ko da kamenje robato

‘raztrgalo je vezenino zlato — C
prizibale so se postave, kricoce v to sveto molcanije.

Ti domi zamisljeni, ki toliko tajnih ste dram

dozili v svojem osréju, ti tiho zvenece nebo,

ki gledas iz vekov v vekove tem bitjem skrivnostnim na dno:
zakaj vsi njih boji, strasti, sovrastva in — kam, o, ¢ujes me: kam?

Miran Jare.
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